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0 COOTHOWIEHWUN NECKPUNTWUBHOI'0 U IKCMPECCUBHOI0
KOMMOHEHTOB B CEMAHTUYECKOWN CTPYKTYPE WUHBEKTUBbI

Cepreesa HO.M.
MockoBckuii negaroruyeckmnyi rocyAapCTBeHHbIN YHUBEPCUTET
119991, r. Mocksa, yn. Manas luporosckas, 4. 1/1, Poccniickas ®egepauns

AHHOTaymMA. B cTaTbe paccmMaTpuBaeTCs KaTeropusi nelopaTMBHOM OLEHKU, A3bIKOBbIMI JKC-
MOHEHTAMM KOTOPO ABNAOTCA, B YACTHOCTM, UHBEKTUBbLI — 0COOLINA NIACT aKCMOMOrMYeCcKom
NEKCUKKM, UCNONb3YeMblil B Ka4eCTBE MHCTPYMEeHTa Bep6anbHOM arpeccun no OTHOLIEHUO K
NPeACTaBUTENAM OTAESIbHbIX 3THWUYECKUX, COLMANbHbIX, FEeHAEPHbIX PEEepeHTHbIX rpyn.
Wcenepyrotes cneundnka YHKLUMOHUPOBAHNS OLIEHOYHOTO KOMMOHEHTa B CEMaHTU4YeCKOM
CTPYKTYPE WHBEKTUBbI, @ TAKXe KOPPenAuus OLEHOYHbIX HOMUHALWIA U SKCTPANIMHIBUCTUYE-
CKOr0 KOHTEKCTa, [i18 Yero BBOAMTCS MOHATME KOHBEHLWOHANbHON U KOHBEPCALMOHHOW UM-
MAUKATYpbl KaK CPeiCTBa AEKOAMPOBAHNS CMbICNA BbICKA3blBAHMS.

KnroyeBbie ¢10Ba: nparmaTtika, JIeKCUYeCKOe 3Ha4eH1e, KOHHOTaLmMs, CTepeoTun, CoLnyM.

THE CORRELATION OF DESCRIPTIVE AND EXPRESSIVE COMPONENTS
IN THE SEMANTIC STRUCTURE OF SLURS

Yu. Sergeeva
Moscow State University of Education
1/1, M. Pirogovskaya st., 119991, Moscow, Russian Federation

Abstract. The article deals with the category of pejorative assessment, expressed in particular
by slurs, which constitute a special layer of evaluative vocabulary used as an instrument of ver-
bal aggression towards representatives of certain ethnic, social, gender targeted groups. The
article focuses on the specific features of the evaluative component in the semantic structure
of a pejorative, delineates the correlation of derogatory terms with the pragmatic context, for
which the concept of conventional and conversational implicatures is introduced as a means of
decoding the sense of the utterance.
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BsauMopieiicTBIIe MHAMBI/A C OKPY)KAIOLVIM MIPOM IIPUBOAUT K GOPMIPOBAHNUIO
CUCTEMBI OLIEHOK, T. €. CYICTeMbI OTHOLIEHNIT CYOBEKTa K I03HABAEMOMY 00'beKTY, Tpe-
Oyroeit BeIpaXkeHNs BepbanpbHbIMK cpefcTBamu. OTCIofja BbITeKaeT HeOOXOMMOCTb
OCMBICTIEHNST TIPOO/IEMBI SI3BIKOBOJI PeIpe3eHTaINN OLIeHOYHBIX CMBICIOB, IIPOOIIe-
MBI, pelleHyie KOTOPOIl OC/IOKHSETCS PsiioM (paKTOPOB.

Bo-T1epBbIX, KaTeropus OLEHKN Pelpe3eHTHPYeTCsl pasHOYPOBHEBBIMM eAVHMIIA-
My si3biKa. Cpefyl TMHIBUCTUYECKMX SKCIIOHEHTOB OLIEHOYHOTO [eVICTBUS BeAyLast
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pONb OTBOOWUTCA JEKCUYECKUM €NVHI-
1jaM, 00pa3yIoIIMM CeMaHTUYeCKOe II0JIe
OLIEHKM, Ky[a BXOIAT €gUHUIBI C BHY-
TPEHHEJl CEMAHTUKOM OLEHOYHOIO IIO-
3UTHMBA WM HEraTUBa M JI€KCEMBI-Tepu-
BaThl, BK/IIOYAION[ME TTOIOKUTEbHO VN
OTPULIATE/IPHO MapKupoBaHHbIe adpPuk-
cbl. B ¢yHKIMOHAIBPHO-CEMaHTIYECKOE
II0JI€ OLIEHKU BXOMAT UM CTUIMCTUYECKIE
cpencTBa — 3MMUTeT, MeTapopa, METOHMU-
Mus, aHTUTE3a, KOTOpble HAXOOATCA Ha
nepudepun paccMaTpUBaeMOro IOJA
BMeCTe C CMHTAaKCUYeCKUMMU 1 poHeTnde-
CKUMI CpefCTBaMMI.

Bo-BTOPbIX, 1O CMX IIOp HEAACHBIM OCTa-
€TCs1 CTaTyC HEKOTOPBIX YC/IOBHO 6Oe3olie-
HOYHBIX JIeKCeM Tumna disaster, catastrophe,
death, famine, genocide, koTOpble MMa-
HEHTHO aCCOLMMUPYIOTCA C IeYaTbHbIMMI
COOBITMAMM, TIOTEHIIMAAbHO BbI3bIBAA
OIIpEMENIEHHYIO TaMMY YyBCTB Y BCEX YJle-
HOB conyyMa. OJHaKO ec/y UCXONUTD U3
OOLIEIIPUHATOrO IIOHVMaHMS OLIEHKM KaK
COOTHOIIEHNS KaKoro-mbo ¢axra ¢ of-
HUM U3 IIOJIIOCOB B IOHATUITHON KapTu-
He MUpa 4Yel0BeKa, TO BblllleHa3BaHHbIE
JIEKCEMBI He ABJISIOTCA OLIEHOYHBIMU, I10-
CKOJIbKY X IPeIMETHO-IOTMYECKOe 3Ha-
YeHMe COMEPXKUT CBOVICTBA WM KaTero-
puy, He IIOIAJaoLIVEe B IPafyPOBAHHYIO
LIKaJTy «IUIOXOM — XOPOLINI».

B-TpeTbux, CIOPHBIM ABIAETCA BO-
IIPOC O KOHTEKCTYaIbHO 00YC/IOB/IEHHBIX
OLI€HOYHBIX HOMMHAIMAX, 3y4eHIe KO-
TOPBIX TpeOyeT BBIABIEHMS KOHTEKCTY-
QJIPHBIX U IIParMaTM4eckux (akTopoB,
HeTepMUHUPYIOLINX aKTyaInu3aliio ole-
HOYHBIX CMBIC/IOB. Peub mpér mnpexpe
BCEro O Cay4asxX, KOrjjla y3yajbHO Hell-
TpaJIbHble C/IOBa MOTYT IIpMOOpeTaTh B
KOHTEKCTe OKKAa3MOHA/IbHYIO OLIEHOYHYIO
CeMAaHTUKy WM (PyHKIMOHATBHO Olie-
HOYHas jleKceMa (T. e. JIeKceMa, XapaKre-
pusyemas Hanau4yeM OLLEHOYHON CEMBI B

CaMOM JIeHOTaTe) MOXKET U3MEHATb WIN
YJaCTUYHO yTPaYMBaTh OLlCHOYHOE 3HaJe-
HJe B KOHKPETHOM KOMMYHMKAaTVBHOM
aKTe.

/3 xommiekca AMCKYCCMOHHBIX BO-
IIPOCOB, CBA3aHHBIX C aKCUOTOTMYECKO
IeATebHOCTbI0 MHAVIBMJA, B KadecTBe
00beKTa MCCIeNOBaHUA MBI BBIOpamM
BOIIPOC O COOTHOIIEHNN MaKpOKOMIIO-
HEHTOB CMBIC/IOBOJI CTPYKTYpPbI C/IOBa
— IIpefIMeTHO-JIOTMYECKOTO  (IecKpuII-
TUBHOIO) M SKCIIPECCUBHOTO, 3MOIVO-
HaJIbHO-OL[€HOYHOTO.

PaccmoTpuM  0603HaYeHHyl —IIpoO-
O71eMy Ha IpyuMepe IeilOpaTUBHOI Olie-
HOYHOJ JIEKCUKI, T. €. CJIOB M CJIOBOCO-
YeTaHUl, MAapKUPOBAHHBIX IIOMETOII
«derogatory», «abusive», «disparaging» B
CTIOBApHBIX CTATbAX U BOCIIPMHUMAEMBIX
IIVPOKOI IyOIMKOI KaK OCKOpOUTe/b-
Hble, IHBEKTVBHBIE, KOTOPbIE C Cepef-
HbI 60-X IT. TPaAVILIOHHO 0003HAYAK0TCA
B QHIJIOSA3BIYHON JIMHIBUCTVKE TEPMMU-
HOM slur. Ciofla OTHOCUTCS OOIIVMPHBII
IJIACT CJIOB, MCIIONb3yeMbIX B KadecTBe
MHCTPYMEHTa Bep0OaJbHOI  arpeccun
10 OTHOLICHMIO K IIPEACTABUTENAM OT-
IeNbHBIX STHUYECKMX, COLMATIbHBIX, pe-
JINTUO3HBIX, TeHAEPHBIX U APYyrux pede-
peHTHBIX rpymi. Ilogo6HbIe nekcudeckne
eIVMHNIIbI JIeMOHCTPUPYIOT HeopaTyB-
HYIO OLIeHKY, KOTOpas 0CO3HAETCA BCeMM
4JIeHaMV JIMHTBOCOLIMYMa ¥ OfHO3HAYHO
BOCIPMHMMAETCA afIpecaToM Kak IIpo-
ABJIEHJE HENPUA3HM M OCKOpOUTENbHAA
XapakTepucTuka. Takme cmoBa C ApPKO
BBIPQKCHHOJ YHUYIDKUTEIbHON CeMaH-
TUKOM, Kak bitch, slut, dyke, faggot, nigger,
kike, dago, chinc, wop, cuutaloTcs B 1ju-
BIIM30BAaHHOM O001IecTBe BepOaTbHbIM
HapylLIeHMeM STHYEeCKIX HOPM, COLMaIb-
HBIM Taoy.

MarepuanoM WCCIefOBAaHNUA IIOCITY-
sk 6onee 200 JTeKCMYECKMX €IVIHMNILL,
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OTOOpaHHBIX U3 COBPEMEHHBIX JIEKCH-
KorpadMuecKux UCTOYHMKOB, TAKUX KaK
«DHIMK/IONeAVYEeCKNIT C/IOBapb STHUYe-
ckux npepnybexpennit B CIIIA» u «JH-
IVIKJIONeIYEeCKIUI CTTOBAph F'eH/IePHBIX 1
cekcyanpHbIX npenybexxpenuit B CIIA»
[9; 10], «VcTopuyeckuit cmoBapb amepu-
KaHCKOro creHra» [12], a Taxke matepu-
anbl VIHTepHeT GOPYyMOB, ITOCBAIIEHHBIX
3THUYECKUM VM T€HJIePHBIM CTepeOTHIIaM
B COIIyMe.

JIHBEKTUBHYI0 JIEKCMKY COCTaBIIA-
I0T C/IOBA VI BBIPa)KEHN:, 3aK/II0YaloIye
B CBOEJl CeMaHTHKe M 3SKCIPECCHBHO
OKpacKe IIpeflHAMepeHHOe OCKOpOeHue
JUMHOCMY afipecaTa, NHTEHIINIO TOBOPS-
1ero / MUIIYIErO YHU3UTD, ONO30PUTD
ajpecaTta mwim 0OBEKT CBOErO BBICKA3bI-
BaHMA (€U pedb UET O TPEThUX INI[AX)
[4]. B aTOM CTyyae KOMMYHMKAIVIA ABIA-
eTCsl adpecHot, XOTA ¥ He BCerfia mepco-
HA/IM30BaHHO, T. €. HAlleJIEHHOW TOJIb-
Ko Ha aapecara. O6061EHHO-pOOBOE
CUTHU(UKATUBHOE 3Ha4YeHNe OOyCIoB-
JIMBAeT 0enepcoHanu3ayul0 NHBEKTUBBI,
KOTOpas BBIPOKAETCA B pacIlpefie/ieHNn
IPU3HAKOB OJIHOTO IIOHATHUA Ha BCIO Iie-
JIEBYIO TPYIIITY.

JIHBekTHBa fajeKo He BCerfa Ipef-
CTaBleHa B Tpyboil u pe3koit ¢opme,
XOTsA BCerfja 3BYYMUT IMHUYHO Y YHUYU-
XKUTETIBbHO, JaKe Oyayuy 3aMeHEHHOI 9B-
demucrnueckum napadpasom. B cocras
VHBEKTVBHOI JIEKCUKM BXOAT KaK KOJI-
JIOKBMA/IbHBIE EeIVMHUIIbI, HaXOJAIIMecH,
OfIHAKO, 3a paMKaMy OpaHHOII JIEKCUKM
(kraut, frog, gringo), Tak ¥ IeNOpPaTUBBI
U3 IPYNIBI CyOHETPaTbHOI, HEHOPMa-
TUBHOM Jekcuku. Ilommumo storo, uH-
BeKTMBHAs JIEKCMKA He IpefIoaaraer
HOBBIIIEHHOTO 3MOIMOHAIBHOTO (hoHa,
cocTosAHUA apdeKTa, 4TO, 10 CIIPABEIN-
BoMY 3aMedaHuio B.JI. XKenbBuca, Bcerna
XapaKTepHO i 00CLIeHHOIT IeKCUK [3].

Takum o6pasom, paccMaTpyBaeMblit
HaMM IUIACT JIeKCUKM TIpeJiCTaB/ieH KO-
JIOKBMA/TIbHBIMM ¥ CYOKOJUIOKBUAJIb-
HBIMJ eMHMI[AMV, KOTOpble O0IajaioT
VIHTE€PEHTHO NEeNIOPATVBHON OLEHOYHO-
CTDIO U UCTIONb3YIOTCS KaK MHCTPYMEHTBI
BepOaIbHOI arpeccuit 1o OTHOLIEHNIO K
azipecary (06beKTy) BbICKa3bIBaHMSL.

O11eHOYHBIVI KOMIIOHEHT M3Ha4YaIbHO
COMIEP>)KUTCA B CEMAHTHUKE 3TUX JIEKCEM,
Haxo#sAch Ha mepudepuy [eHOTAaTVB-
HOTO 3HAYeHM:, U He aKTyalusupyercs
HOCPEACTBOM CUTyallMu OOIIEHMsA, T. €.
BOCIIPMHIUMAETCA TOBOPSAIIMM KaK yxKe
COBEpLICHHBIII (DAKT, @ He KaK pe3y/IbTar
HENOCPeICTBEHHO peakIuy CyObek-
Ta Ha OOBEKT. VIHrepeHTHas OLleHOYHaA
MapKMPOBAaHHOCTb IOJOOHBIX JIeKCeM
obbsicHseTCs crienyduyeckoit QyHKIM-
el CTOBapHOTO COCTaBa fA3bIKA: C/IOBO
aKKyMY/IUPYeT CBefleHnsA 00 3TUYecKuX,
UIeO/TOTUYECKUX, ICTeTUIECKNUX, HaIu-
OHaJ/IbHO-KY/IbTYPHBIX 1I€HHOCTAX JIMHT-
BUCTUYECKOTO COLIMYMa, IPOAYLUPY
oIpefle/IiéHHbIe OIIeHOYHbIE YCTAHOBKU
€ro YIEeHOB.

OreHOYHblE HOMMHALMM  HAaXOJAT
CBOI0O peanusaluio B JUCKypce, IIOf-
BeprasAch Ipy 3TOM PANY M3MEHEHMIl U
npeobpasoBanuil. B cBs3m ¢ pedeBoit ak-
Tyanu3anueil IofOoOHbIX TeKCeM BO3HMU-
Kal0T HECKOJIbKO BOIIPOCOB. Bo-IepBbIx,
yTpauMBaloT /1 3TU JIeKCeMBI CBOJI M3Ha-
YaIbHO YHUYVDKUTEIbHbI CMBICI B pednt
CaMUX TIpeficTaBuTeneil pedepeHTHO
TPyIIbI, HampyMep, Hpu obpalieHnn
IPYT K APYry MM B MHBIX CUTYalMAX?
Bo-BTOpBIX, COXpaHAeTCA MM UX Ieo-
paTuBHAs OIIEHOYHOCTb BO BCEX THUIAX
BBbICKa3bIBaHMUII, HaIIpUMep, KOIJja TOBO-
pALMIT INIIb TTOBTOPSIET Yy>Kue CIoBa?
B-TpeTbux, Bo3MOXKeH /U Iepexof Ieii-
OpaTMBHO MapKMPOBAHHOI JIEKCEMBI B
IJIACT HeMTPaNbHONM JeKCUKM C JacTUd-
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HOI1 VIV TIOJIHOM yTPaToil IepOraTOPHO-
o KOMIIOHEHTa?

IIpoBenéHHOE HaMU MCCIEJOBaHME,
OCHOBaHHOe Ha (aKTMYECKOM MaTepu-
ajle COBpEMEHHOTO aHITIMIICKOTO fA3bIKa,
ABJIAETCA TOIBITKONM OTBETUTDb YTBEPAU-
Te/IbHO MM OTpUIIATe/bHO Ha IOCTaB-
JIeHHbIe BOIIPOCHI.

IIpe>xxe Bcero Mbl CTAJIKMBaeMCs C
po6/1eMOl VMIUIMIIUTHOTO BBIPa>KeHMs
CMBIC/IA BBICKAa3blBaHUA U, LIUpe, C Ipo-
6nemoit usomopdusmMa B sA3bIKe, C IPO-
071eMoJ1 acMMMeTpuUY IIaHa BBIPaXKeHUs
U TJIaHA COflep>KaHMA A3bIKOBOTO 3HaKa.

[IpuMeHNTeNbHO K HallleMy MCCTIe-
TNOBAaHMIO aCUMMeETpUA 3HAKa NPefCTaET
KaK UMNAUKaAmypa — CeMaHTUKO-IIpar-
MaTUYeCKMIl KOMIIOHEHT BBICKa3bIBa-
HusA, noHATne, sBefeHnoe LI1. Ipaiicom
IUIsL OIyCaHus HeOYKBaJIbHBIX aCIIEKTOB
3HaYeHM UM CMBICTIa, KOTOpble He ollpe-
OeNAITCS  HENOCPENCTBEHHO KOHBEH-
LIMOHA/IBHON ~ CTPYKTYpPOIl  SI3BIKOBBIX
BolpakeHmit [2]. Ipaiic ykaspiBaeT Ha
PasHUIY MeX]y ceMaHTMYeCKMM 3Haue-
HMEM CJIOBa, IOCIOBHBIM 3HAYEHMEM BbI-
ckaspiBaHus (what is said), n nparmaru-
YeCKMM 3Ha4yeHMeM, KOTOpoe FOBOPSLINIL
BK/Ia/IbIBaeT B CBOE BbICKasbiBaHue (what
is meant). VIMEHHO B 3Ty OIIO3UIVIO
BIIMICBIBAIOTCSI MIMIUIMKATYphl, KOTOpbIe
YYEHDIN HENUT Ha [Ba IMOABULA — KOH-
BEHIIMOHA/bHble ¥ KOHBEpPCallYIOHHBIE.
IlepBble BBIBOATCA HEMOCPEACTBEHHO
U3 COfiep>KaHMs BbICKa3bIBaHMS, BTOPbIE
He 3aBUCAT OT CeMAaHTUKU, OIpeleasAch
pAfoM QakTOpOB MparMaTyeckoro, Io-
BeIeHYeCKOTO IIIaHa.

KoHBepcalyoHHble  MMIIIMKATYpPb
BBIBOZIATCA U3 KOHTEKCTA, MOJ, KOTOPbIM
Mbl TIOHVMMaeM BeCb CIIEKTP IIOATOTO-
BUTE/NbHBIX YCIOBMIA JJIsI ONTHUMAJIbHOIN
peanusanMu TOTO VIM MHOTO PeuyeBOTO
aKkTa. [I1s1 mpaBMJIbHONM MHTepIpeTalun

UMIUIVKATypbl TpeOyeTcs, IpeXXe BCero,
Ha/I4aue oOILVX CII0COO0B KOAVPOBAHMS
U JeKOAVIPOBAHMs COOOIIEeHNS I BCeX
Y4aCTHUKOB KOMMYHMKATUBHOTO aKTa, a
TakoKe BjajieHNe KYIbTYPHBIM, 9KCTpa-
JIMHTBUCTUYECKMM KOHTEKCTOM. JImiib
TOIfla B IIpoliecce MHTepIpeTaluy BbI-
CKa3bIBaHMA afipecaTr IMOVMET KOHEYHBDIN
CMBIC/T IEeKOAMPYEMOTro COOOIIeHNs, B
TOM 4YMCJIE€ VI 3aK/IIOYEHHBINI B HEM oOlle-
HOYHBIN KOMIIOHEHT.

Tak, mexcema nigger 10 OTHOIIEHUIO K
YeJI0OBEKY C MHBIM IJBETOM KOXXU 3BYUUT
KaK sIBHOE ¥ HEIIPUKPBITOE OCKOpOIeH e,
C 1mpyroit cTOpOHBI, HEpegKO OTMeYaroT-
cs clydas, KOTa caMM IIpefcTaBUTENN
pedepeHTHOII TpyNIIbL, T. €. adhpo-amepu-
KaHIIBI, VICIIONb3YIOT JIEKCeMy nigger (nig-
£a) TI0 OTHOILIEHNIO IPYT K APYTY, OTHIOAD
He C Ie/Ibl0 OCKOPOWUTb WM YHUSUTD
agpecara. OTCyTCTBME TOJOOHOI MHTEH-
L[MM TIOATBEPXKMAAETCS OTCYTCTBUEM OT-
BETHOII arpeccuy, oOM/bl, THEBa, YIIPEKa.
CuTtyauus cxopHas ¢ TOJ, Korzia 61msKue
Opy3bs MOIYT MKCIIONIb30BaThb JIEKCEMbI
dork, freak, weirdo, creep, dud, bumpkin,
loony, nerd, pancy no oTHOIIEHNIO APYT K
npyry [9].

B cBoeit cratbe «Exporting the N-
word» Konman Komnmmns [6] paccyxpaer
0 TpeBOXKallleM HapacTaHWUM MONYIAp-
HOCTU 3TOI JIEKCEMBI Cpefii MOIOMEXI.
CHopTuBHbBIE C/IOTaHBI, MY3bIKaJIbHbIE
BUJle0, VIHTepHeT-MeMbl IIpoNaraHpAu-
PYIOT ClOBO higga, Ienas ero 4acTblo
MOII-KY/IbTYpbl. ABTOp HPUBOLUT IIPK-
Mep MONYIAPHOTO MeMa, KOTOpPBIN, IO
ero MHEHMIO, «M3pefika 3abaBeH, yalle
IeIpeccuBeH, a B IL[e/IOM OeCKOHEeYeH».
On HaspiBaetcs Niggas Be Like. K npu-
Mepy, ucnonbayercs poro Ctuu Yau-
Iepa, C/IeNIOro TeMHOKOXKeTO My3bIKaHTa,
conpoBoxzaeMoe Haamucelo “NIGGAS
BE LIKE: 'LL PAY YOU BACK NEXT

&
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TIME I SEE YOU”. VI Takux npuMepoB,
COXKajieeT aBTOP, B MHTEPHETe HANTyTCA
TBICAYNL.

[lna pekomyMpoBaHMA VIMIUIMKATYPbI
HY>)KHO YYUTBIBAaTh CIelMUKY KacTo-
BOJI MOJIOfIE)KHON CYOKY/IBTYPBI, /IS KO-
TOpPOJI BY/IbrapuaMbl U OpaHHbBIE CIOBa
TPaHCHOPMMPOBAIUCH B Ka4eCTBEHHO
VHbIE 110 CBOUM LIeJIAIM ABJICHVSA A3BIKA.
VIHBEeKTMBBI MOYAC CTAHOBATCH CIIOCO-
0OM yCTaHOBJIEHUS KOHTAKTa, CIOCOOOM
BK/IIOUEHNUA cebd B ONIpenenéHHOoe COo-
00111eCTBO, KOTIa 1 TOBOPALIMNIA, 1 afpe-
caT IPU3HAIOT IPaBO JIPYT IpyTa CKa3aTb
U OTBETUTHb IOAOOHBIM 00pasoM. 371ech
pedyb MAET, CKOpee, O PUTYaTbHOM 00-
pallleHny, XapaKTepHOM J/I 3aMKHYTOVA,
0060CO0/IEHHO A3BIKOBOJ CpeMIbl, KaKO-
BOIl ABIAITCA HepOpMalbHBIE MOJIO-
I&XHBIE 00beIVHEHNA Pa3HOTO TOMKA.

B oroit curyanum Mbl MOXKEM TOBO-
PUTb O pesepcusHOM VICIIONIb30BAHNUM
OLICHOYHO!l HOMMHAIVIM, O CMEHe Olie-
HOYHOJ HAaIPaB/JIeHHOCTM C MMHYyca Ha
IUII0C. DTO OJHO W3 IPOSABJICHUN SHaH-
THOCEMIU B cepe OLIeHOYHOII JTeKCUKI,
CBOEOOPAa3HOr0 CMHKPETU3Ma B 9KCITpec-
CMBHOM KOMIIOHEHTE MeIVMOpPAaTUBHON 1
IIEJIOpAaTUBHOM OLIEHOYHBbIX ceM. VI B TO
BpeMs, KaK HallMOHa/lbHaA QyTOOIbHAA
mura (NFL) TpeOyer BBefeHMs Hakasa-
HUT 3a ymnotpebneHue n-word kak 6o-
JeNbIIMKAMM, TaK U CAMUMM MIPOKAMM
TI0 OTHOILIEHNIO APYT K APYTY, U3BECTHDII
adpo-aMepUKaHCKMIT CTEHJ-all KOMUK
Kpuc Pox umraer co clieHbl MWHMATIO-
py «Somebody stop That Nigga!», B ko-
TOPOJl PacCKa3bIBaeT O «efMHCTBEHHOM
a0COMIOTHO 3aKOHHOM, JVCK/IIOYNTETbHO
KOPPEKTHOM CJTydae, KOrjja Oeblil yemno-
BeK MOXeT YIOTPeOUTb CTI0BO nMigga Io
OTHOIIEHMIO K YeTIOBEKY C MHBIM I[BETOM
koxu» [13]. Hago mu roBopuTh, 4TO My-
O/1MKa BCTpeYaeT ero TBOPYECTBO rOMe-

PUYECKMM CMEXOM U OROOPUTETbHBIMM
aIUIOAVICMEHTAMI.

KoHneuHo, JO/KHA yYUTBIBATHCA OCO-
6as cUTyanys — CUTyalys, XapaKTepu3y-
IoLasicsl 001l TO3UTUBHOI YCTaHOBKOI
Ha B3aMIMOIIOHVMMaHMe, Iofadeil MHPop-
Maluy B OMOPUCTUYECKOM K/II04e, HaJlu-
41ieM CaMOMpPOHUM U T. . Benp onjeHou-
HOe 3HayeHMe OOYC/IOB/IEHO He TOJIbKO
O00BEKTUBHBIMI CBOJICTBAMU IIpeIMeTa,
HO ¥ YeloBe4ecKMM (aKTOpOM B TOII
Mepe, B KaKOW MH[MBUJBI MOTYT JaBaTh
COBEPLIEHHO IPOTHUBOIOJIOXHbBIE OIlEeH-
KI OJTHUM ¥ TeM ke 00'beKTaM U COOBbITH-
AM, TaK KaK «OL€HOYHbIMM 3HA4eHUAMU
yIIpaB/IAeT Y€/I0BEK, IPOITYCKas UX Yepes
ceb 11 BHOCA B HMX JOJIIO ITpOM3BOIa» [1,
c. 180].

B 1ienioM TeHAeHIMA K allIPOIPUALIAN
MHBEKTUBHOI JIEKCUKM, K €€ BK/IIOUEHNIO
B HOPMAaTMBHYIO JIEKCUKY C ITOJTHOM MU
YaCTUYHO IOTepeN NefIOPaTUBHOI OlLle-
HOYHOI CEMaHTUKM IIPOC/IEXNBAETCA U B
APYIMX TeMaTU4eCKUX TPYyINIaX, B 4acT-
HOCTHU, B cpepe TeHIEPHBIX OL|eHOYHBIX
HauMeHoBaHMIL. Tak, c/loBO queer B Ha-
CTosllllee BpeMs BKIIIOYaeTCA B PasHO-
oOpasHble CITOBOCOYETAHMSA, TaKue Kak
queer theory, queer studies program u
T. 1. IIpn 3TOM MHBeKTMBa yTpauMBaeT
CBOJ IeJIOPaTUBHbIN CTATYC, IIEPEXOANUT
B paspsf PyAMMEHTAPHBIX KYIbTYPHbIX
3aIpeTOoB, NMIIAETCA 3KCIPECCUBHOCTH,
T. €. IPOUCXOJUT AeBaIbBalis UHBEKTU-
BBl B MACCOBOM CO3HaHMM. B 3apy6esxHbIX
JIMHTBUCTUYECKMX MCCNENOBAHUAX MBI
BCTpedaeM TepMuH linguistic reclamation
[5] B ommcaHMA COBOKYITHOCTU IPO-
11€CCOB, BEAYIMX K 3/IMMUHALN lepora-
TOPHOT'O CMBICTIA B JIEKCEME.

Ho ecnu BocnpuHMMATH OLIEHOYHOE
3HaYeHMe KaK CyOBEeKTMBHOE, HEKOH-
BEHI[Ma/IbHOE, KaK ero HasbiBaeT Ppe-
re, «coloring and shading» [8, p. 155],

3
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TO MOXXHO /M OOBSICHUTD TOT (PaKT, 4TO
YHUYIDKUTENbHOE nigger 3BYYUT OfU-
HAaKOBO OCKOPOMTENIbHO M B yCTax pa-
CICTa, ¥ B YCTaX CaMOTO PbSHOTO OopIia
3a mpaBa uyenoBeKka? V cam ®pere, u ero
[IoC/IefioBaTeN TPAKTYIOT IIeilopaTuB-
HYIO OLIEHOYHOCTb OpaHHBIX C/IOB 4epe3
CyObeKTMBHbIE aCCOLMALNM, KOTOpbIe
BO3HUKAIOT B CO3HaHUM TOBOPALIETO U
cnyuanolero. K npumepy, ynorpe6nenne
CJI0BA CUr IO OTHOLIEHNIO K KaKOMY-100
IIpefiCTaBUTEIII0 CeMelICTBa IICOBBIX BbI-
3bIBaeT IIPefICTaBJIeHNe O TOIeM, Ooxa-
CTOM, OIIACHOM CyII[eCTBe.

COOTBeTCTBEHHO, nekceMa kike ABns-
€TCsl CPefiICTBOM OLIEHOYHOI) HOMMHAIIN
C [IepOraTOPHOI, HEraTVBHOM OKPACKOIL,
yKOpeHMBILIeNiCS B OO0IecTBe B CBS3U C
pacIBETOM aHTMCEMUTN3MA Ha OBITOBOM
YPOBHE U HaBSI3aHHBIX UM CTE€PEOTUIIOB:
€Bpell — CKpAra, KOPBICTHBIN, XWUTPBI,
U3BOPOTIUBBIN, C OFHOI CTOPOHBI, YHU-
>KEHHBIN, 3a0UTbII, napus, ¢ gpyroi. B
Ka4yecTBe WITIOCTPAlMM IIOKOOHOTO OT-
HOIIEHM S MOYKHO IIPUBECTH ITPaKTUYeCKN
06011 «eBPEVICKNIT» aHEKIOT.

Ho npucymm mu a1 KadectBa pede-
PEeHTY BbIllIeHa3BaHHOTO A3BIKOBOTO 3Ha-
ka? OCOOeHHOCTBIO paccMaTpUBaeMOro
HaMI IIacTa IefOpaTMBHOM JIeKCUKU
SABJIAETCS AHTUHOMMSA B OTHOIIEHU VIMe-
HOBaHMs. DTU aHTUHOMNM BO3HUKAIOT B
KOHTEKCTe IIPM 3aMeHe OJHOTO BbIpake-
HUA Ha JIpyroe, TOXAeCTBEHHOe eMy IIO
IpefMeTHOMY 3HaueHM10. CpaBHUM [iBa
npepnoxenns: a) Yao is Chinese. b) Yao is
a Chink [11]. Yétko pasnunumma pasHuIa
B IIPeCcyNnmo3NUIVU: COIVIACHO BTOPOMY
BBICKA3bIBAaHMIO, BCe KUTANIbI 3aciy-
KMBAIOT Ipe3peHusA NAMIIb IOTOMY, YTO
OHM Kutauipl. bojee TOro, MHBEKTUBA,
KaK ¥ 706011 MICKyCCTBEHHO CO3[JaHHBbII
TepMMH, MIMeeT HyJIeBOil 3KCTeHCUOHAI:
there are Chinese, but there are no Chinks.

COBOKYIIHOCTb ~ 0003HAa4aeMbIX  3TUM
HOHATUEM OODBEKTOB He CYIIeCTBYeT B
peanbHOCTU, M 3Ta TPAaKTOBKAa B YEM-
TO COMDKAeT MeilOPaTUBHYIO JIEKCUKY C
MudonoreMaMn — TUIIA poz eOuHopoza, —
BBIPaKaIOMIVMM KOHIIENITBI C «ITyCTBIMI»
TEeHOTaTaMI.

Ewmé omHoI XapaKTepHOI 4epTON MH-
BEKTUBHOJ JIEKCMKM SABJIAETCA COXpa-
HEHMEe IIeflOpaTMBHON KOHHOTaTMBHOM
OLICHOYHOCTY B JTI0OOM THIIE BBICKA3bI-
BaHMUA. To/mbKO B oIpeie€HHOM KOHTEK-
CTe YHUYIDKUTEIbHAsA CEMAHTMKA MOXKET
HUBE/IMPOBATbCA  KOHBEPCALMOHHBIMU
UMIUIMKATypaMy, O 4YéM TOBOPUJIOCH
paHee B TeKCTe cTaTby. B 1jeoM ockop-
O71eHNA OCTAIOTCA OCKOPOIEHNAMY Hesa-
BUCUMO OT TOTO, MCIONb3YIOTCA I OHU
B YTBEP[UTENbHbIX, OTPULATENbHBIX, BO-
IPOCUTENbHBIX, YCIOBHBIX U T. Ji. THUIAX
npepnoxxeHnii. IleliopatuBHasA oOleHKa
IpOelUpyeTcs Ha BCe 4aCTy IIPefoxKe-
HUsA, COXPAHAACh U B IIpoljecce nepefadn
YYy>KOTO BBICKAa3bIBaHMHA, T. €. B KOCBEH-
Hoit peun. Cp.: Is he a faggot? He is not a
faggot. Someone says he is a faggot, etc.

bonee Toro, y>xe B nporecce Bocnpu-
ATUA 9Y>KOTO BBICKAa3bIBAHUA, COfEpIKa-
IEr0 MHBEKTUBY, MHAMBIJ, KaK ObI pas-
JenAeT e€ C TOBOPAILVM, BOJIEN-HEBOIEN
BKJIIOYAsACh B npoliecc oneHnsanus. Ilo-
CKONbKY NpefnoxeHusa tuna He mar-
ried a kike sIBJIIOTCS acCepTUBHBIMM, He
IPOTMBOPEYAIMMY [ENICTBUTENbHOCTH,
TO, JaXKe He pasfends IpeHeOpeKUTeIb-
HOTO OTHOIIEHNs TOBOPSAIIETro K >KeHIIM-
He-eBpelike, cOOeceHNK BOCIIPUHIMAET
BbICKa3blBaHME KaK JICTUHHOE, WU, II0
KpaliHell Mepe, cojepiKalllee JOMI0 JC-
TvHbL [lomo6HbIe TeKCUYecKye eVHU-
I[bl PENpPE3EHTUPYIOT HNPAZMAMUUECKYIO
OYEHO4HOCMb, BbIpaKas OTHOIIEHME
VMHAVMBUAA K 0003HAYaeMOMY SABJICHMIO.
Hanmuuo He Tonbko (akT yHIDKeHMA, HO

G
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¥ YMBIIUIEHHOCTb OCKOPO/IeHNA, TPU4EM
He Ba)KHO, SIBJIAAETCSA /I OHO OYHBIM MM
3a0YHBIM.

B 3akmioyeHme oTMeTMM, 4YTO pac-
CMOTpeHHble HaMM IejlopaTUBHBIE Olle-
HOYHble HOMUHALIMM XapaKTePU3YIOTCA
reHepasusanyeli sHa4eHMs, KOIfa CBOi-
CTBa OT/Ie/IbHBIX MHAMBUIOB BOCIPUHIN-
MAlOTCA KaK TUIMYHBIE YePThl BCEX 4JIe-
HOB pedepeHTHOI TpynIbl. BosMoxkeH
M OOpaTHBI IIPOLECC CO3[AHUA STHMU-
YeCKMX WM VHBIX COIMAbHBIX CTepe-
OTUIIOB — TIpUBeJleHNe IpuMepa, KOrfia

o01I1ie CBOJICTBA, IPUINCAHHBIE TPYIIIe
YUY IPOTOTUIINIECKOMY TIPEACTABUTEIIO
TPYIIIBI, IPEBPALIAIOTCS B HACHHbLE [Is
OTHENbHOTO MHAMBULA WIM e€NVHCTBEH-
HOro cobwrTus [7].

ITOMY IJTACTY AKCUOTOTNIECKOIT /IEK-
CHKM CBOVICTBEHHBI Bap1abeIbHOCTb, He-
[PefCKa3yeMOCTh ~ KOMMYHUKATUBHOTO
a¢dexTa, NU3MEHUNBOCTD B AMAXPOHUYE-
CKOM I CHXPOHIYECKOM IIaHe, 4TO ie-
JlaeT MHBEKTVUBbI BeCbMa VHTEPECHBIM I
HEOJHO3HAYHbIM OOBEKTOM JIMHIBUCTH-
YeCKOTO MCCIIENOBAHIS.
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